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Altar que se encuentra en el interior de la iglesia
parroquial en el cual se halla la imagen del Niño de
Amatitldn o de Belem, en medio de las imágenes de la
Virgen Maríá y de San José.



la fiesta de Ia sianta cnLtz
Grn el lrrr¡nicipio de arrlatitlán
OFELIA GOLUMBA tr,ELEON MELENtrIEZ

Fotografías de Manuel Guerra C.

_ El pueblo de Arnatitlán, cabecera del municipio
del mismo nombre, pertenece al departamento de
Guaternaln. Dista de la ciudad capital 28 kilórnetros.
Es, por su lnguna, uno de los sitios de paseo que mds
oisitan los capitalinos, dado su cercanía y fácil acceso
en buena carretera.

El término amatitlnn, según lorge Luis Arrioln,
etimológicamente se deriaa de la uoz nnhuatl amatl,
que significa amate y thin cercado. Este no¡nbre
probablemente se deba a que en los alrededores de ln
Wun? -exis.tían^ 

nu,nlerosos árboles, de.,manera que,
amatitlnn significa "cercado de amates".

Antonio de Fuentes y Guzmán señala que
amatitlán significa "correo o mensajero de cartas" o
''pueblo_ de Chichoy", segítn el iüoma cakchiquel y
quiere decir "pueblo de ln lnguna".z

Algunos datos históricos

Según el cronista Antonio de Fuentes y Guzmán
el pueblo de Amatitlán estuao inicialmente asentado
en el sitio denominado Pampichí o Pampichín en
donde actualmente se encuentra ln aldea Belem.3

Fuentes y Guzmdn indica que después de
Pampichí el pueblo se traslndó al sitio arqueológico
de Tzacualpa. Ernesto Chinchilln Aguilnr identifica a
Tzacunlpa con un cerro que se encuentra en el oriente
del pueblo actual, que se extiende desde el
nacimiento del río Michatoya hasta el sitio en que se
halln el puente "La Glorin".a

Tomás Ga6e, en ln relnción de sus uinjes por
Jorge Lu¡s Arr¡ota. El Libro de las geonimias de Guatemala.
Seminario de lntegración Social de Guaterñala. Editorial ,,Josá de
Pineda lbarra", Guatemala, 1973. p. 35.

Francisco Anton¡o de Fuentes y Guzmán. Recordación Florida.
B¡blioteca "Goathemala" de la Sociedad de Geograf fa e l-1¡storia.
Tomo l, Vol. Vl, p.4O8.

Ibid., p. 41o.

Ernesto J Chinchitta Aguilar. Historia y tradiciones de la ciudad de
Amatitlán, Editorial det Ministerio de Educación púbtica.
Guatemala, 1961. p. 26,

tierras gtntemaltecas se refiere al poblado de
Parnpichí explicando que en iilioma indígena se

cotnpone de pan que significa en o dentro y pichí
que quiere decir flores. De manera que el nombre
signifira "dentro de las flores" y señaln que es un
nombre muy ad.ecuado ya que b localidad se

encuentra rodeada de muchas flores.s

Et mismo autor añade que "ei lugar de
Amatitlan era una corte con respecto a los otros dos
pueblos; nada faltaba allí de todo lo que podía
recrear al espiritu y alirnentar - al cuerpo por ln
diaersidad de iarnes y pescado...' $

El arzobispo Pedio Cortés y Lanaz indica en su

obra que "el pueblo de Arruatitlnn estd situado en
llanura, pro en profundidad y encerrado por todas
partes de montañas, a ln del poniente tiene el uolcán
de agua, a ln del oriente la sierra de canales, a la del
sur ln montaña y el uolcán de Pacaya, y a la nrtrte
uarios cerros de peña y sin árboles".1

Según el citado autor para 1769 Amatitlnn era ln
cabecera del curato con dos pueblos arlexos: San Juan
y San Pedro Mártir y tres haciendas: el ingenio de
Anis; el ingenio de ln Compañía, Pacayita y el Niño
de Belén.8 -

Fuentes y Guzmán, así corno Cortés y Larraz
afirman que ln poblnción de Amatitlnn pertenece al
grupo pokomdn.

Ernesto Chiruchilln Aguilar afirma que eru ln

6

7

Tomás Gage. Nuezta relación que contiene los uiajes de Tomas
Gage a la Nueoa España. Prólogo de Sinforoso Aguilar. B¡bl¡oteca
"Goathemala" de la Sociedad de Geografla e Histor¡a de
Guatemála, Vol. XVlll, Tipograf ía Nacional. Guatemala, 1946. p.
266.

rbid.

Pedro Cortés y Larraz. Descripción Geográfico-Moral de ltt
Diócesis de Goatbemala. Tomo ll, B¡blioteca "Goathemala" de ta
Sociedad de Geografía e Historia de Guatemala. Vol. XX,
Tipograf ía Nacional. Guatemala, 1958. p. 21 1.

Pedro Cortés y Larraz. op. cit.

A.5



época coloninl se denominó "lis amatitdnes", no
solnmente al oall,e y a la lquna sino también al pueblo
de San Cristóbal Amatithn, actualmente Palin."

Importancia y función de la fiesta

De acuerdo con los datos recabados, ln fiesta de
ln Santa Cruz constituye ln festiaidad mós releuante
que se celebra en ln poblnción de A¡natitlnn. Ademús
de esta se realizan en dicha localidad ln fíesta de ln
Yirgen- ilel Rosario, patroru de Amotithn; la
procesión de las ónimas, el primero y dos de
nouinmbre, y ln Sernano Santa que reaiste mucha
importancin

Luis de Hoyos Sóinz y Nietses de Hoyos Sancho
al referirse a ln funciín de lns fiestas dicen que para el
efectioo conocimiento de un pueblo es de suma
importancia el estudb de sus fiestas ya que en ellas
están presentes lns artes populnres y ln rnayoria de lns
actiaid.ailes económicas y sociales del pueblo y que
"en esto se funda su gran ualor como carácter de
sociabilidad".lo Añailen que "las rnanifestnciones
estimdas como follúóricas y cpe son el fondo de la
tradieión y de ln creencin del pueblo nunca se nos
presentan mejor que en estos actos espontáneos y
expansúsos".1 1

Los mismos autores citados refieren utn cito de
Richards quien afirma que "lns fiestas en ln oida de
los pueblos son urut prueba de ln tolerancin y mejora
de costurnbres, desapareciendo en ellns ln hos-tilidad o
el recelo, aumentando la cortesía y creandoln cierto
ceremoninl arnistoso, muy ligado al sentido de perdón
de los funerales..."l 

i

Lilian Scheffler cita a Marsha Kelly quien al
referirse al tema dice que "una fiesta pone en
euidencin los roles comunitarios habituales de ln gente
que en ella participa, por lo tanto refleja el órden
social que preualece en ln comunidad",l 3

La misma autora cita a Vogt quien aseaera que
"los puntos de articulación lntercultural de 

-un

subsistema estdn en su tnayor parte basados en ajustes
mutuos económicos y recreatiuos en la sihnciót de la
fiesta, más que en compartir ualores sociales y
r eligio so s b á.sic o s ".1 a

Litian Scheffler consi.dera que lis festfuidades
representan "un mecanismo d.e integración de ln.

comuni.dad que o su üez da cohesiín sociil al grupo.
reafirmando-sus oalores y tradicione s ".1

La feria ile la Santa Cruz del municipio de
Amatitlán cumplc funciones d.e carácter socinl,
religioso y económico de suma importancia dentro de
lns clnses populnres de ln poblnción. Esta fiesta, como
todas lr,ls- dé carócter religioso, agrupd uru serie de
manifestaciones culturales alrededor del patrono de ln
localidad., en este cuso el "Niño de A¡natitlán o de

Belem". Como todas lns fiestas ptronales tiene una

fecha fija de celnbración, siendo el día principal el 3
de mayo, día en que se realiza ln procesión acud,ticu'
A pesar. de esto eriste aariabilidad en ln fecha de
inicio y conclusión d,e ln ferin

Dutante ln presente inuestigación se obsensb b
presencia y la- participación en algunns de lns

áctiaid.adés, como [as religiostts, de persoruLs

pertenecientes a otros estratos económicos. En este
-sentido 

se pudo aprecinr que los propietarios de las
chalet§ qué se enéuentran a orillns deb lngo quenust
cohetillós y lnnzan pétalos d.e flores al poso de h
procesión. Pero en el d.esfile procesional participan
únicamente Wrsonas de lns clases populnres. En tofus
lns actiuidades de la.ferin se obsentó ln pu.rtir,*ryción
de numerosqs persoruls de otms localifudes, tnles
como Santingo Sacatepéquez (departamento de
Sacatepéquez ), Santo Domingo Xenacoi
(Sacatepéquez); Mixco (Guatemoln); Son ltnn
Sacatepéquez ( Guatemala); Chuarrancho
(Guatentáldi quienes acuden a t)enerar al "Niño de
Amatitldn o Belem" que es conocido en toda b
república por considerárse una imagen "milngroil".

La festitidail estutliaila presenta características
muy particulnres, ya que es la ítnica pirocesidn
acudtica que se conoce. La ueneración de ln imagen y
ln romería se remantan a ln época coloninl" pero la
adoración d,e los d.ioses tutelnres del ln6o se practica
desd,e tiempos prehispdnicos. De manera que al igual
que en otras manifestaciones folklóricas podemos
percibir el sincretismo religioso tan característico de
ln cultura populnr tradicionaL

La fiesta que tiene como actiuidad central ln
procesión acudtica de la imagen d.el "Niño de
Am,atitldn o de Belem", podemos clnsificarln,
siquiendo el criterio de Luk de Hoyos Sáinz y Nieues
de Hoyos Sancho, como una festiuidad de carácter
religioso, por tener como f@ro principal a una
imagen de ln iglesin católica, pero también perténece
al tipo d,e fiestas que los citados autores denominan
míticas, lns anles tienen 'finalidades precatorias,
uotiuas o de acción de gracins",l6 Dentro de este típo

9

10

11

12

13

Ernesto Chinchilla Aguilar. Op. cit., p. 11,

Luis d€ Hoyos Sáiñz y Niwes de Hoyos Sancho. Manual de
Folklore, ¡mprenta V¡uda de Galo Sáenz. Madrid, 1947. p, 39O.

tbid.

rbid.

L¡lian Scheffler. "La celébración del Dla de Muertos en San Juan
Totolac, Tlaxca" en Boletín del Departamento de Imtestigación de
las tradiciones populares No, 3, Dirección General de Arte
Popular. México, 1976. p. 1OO,

Lilian Scheffler, op, cit., p. 1OZ,

rE lbid.

16 Luis de Hoyos Sáinz Y Nieves de Hoyos Sancho. op. cit', p' 395'14
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se hallnn las fiestas del agua que tienen el propísito
de "pedir su caída o detener su acción ahogando al
dinblo o a un saruto o realizando cerernonins..."1 7 Más
adelante, al referirnos ¿ los orígenes d.e ln procesión,
trataremos el tema más amplinmente.

Esta feria, al igual que muchas de lns
manifestaciones de este tipo, ha sufrido una serie de

transformaciones, como que en ln actualidad asiste
ffLenor número de "niños uisitantes"; ln'presencin de
elementos decoratiuos de plnstico; la uenta de
artículos no tradicionales, etc. Pero, a pesar de esto,
ln fiesta tiene uigencin entre lns clnses populnres de ln
ciudad de Arnatitlán y por eso hemos considerado
importante su estudio.

!

&'. +

.!"

lmagen del NÍño de Amatitüún o de Belem. Se
encuentra en el interior del templo, no sale nunca en
procesión.

5



Descripción de la fiesta

Del 25 de abril al 4 de mayo se lleua a cabo en ln
ciudad de Amatitlán lu ferin de la Santa Cruz,ln cual
consta de uarias actiuidades culturales, deportiuas,
sociales y religiosas. Según datos proporcionados por
un informante, en años anteriores ln feria se iniciaba
el 25 de abril y concluia del B al 10 de mayo. pero
este año (1980) por disposición del alcalde duró una
senlana nl.enos -citando las palnbras del informante-
porque "ahora no quieren muchafiesta".lI De todas
lns actiuidades que se realizan con motiuo de la feria,
ln que interesa para el presente estudio, por ser una
tradición popular uigente en la comunidad estudinda,
es la procesión de la imagen del "Niño de Amatitlnn o

de Belem". Dicha procesión tiene sus orígenes en la
romería que se uerifica desde el siglo XVI en el
pueblo de Pampichí, según datos proporciorwdos por
Fuentes y Guzmdn; y de acuerdo con ln opinión de

uno de los inform,antes, ln romería se transformó en

feria desde Pampichín.l s

La principal actiuidad religiosa de ln ferin la
constituye la ueneración del "Niño de Amatitlán o de
Belent", que consiste en uisitas a la imagen del patrón
que se encuentra colocado frente al altar mayor de ln

$lesin parroquinl de la ciudad.

La procesión se lleua a cabo el 3 de fi,,ayo, día en
que la rglesia católica celebra el hallnzgo de la Santa
Cruz en Jerusalen- La imageru del patrón o "Niño de
Amatitlán" no sale nunca del templo y para la
procesión se utiliza otra imagen que se encuentra en
el interior de ln iglesin y que es conocida coru el
nombre populnr del "zarquito" (por tener los ojos
uerdes). En esta fecha llegan dos imágenes de "Niños
Visitantes". Según informes recaba.dos en años
anterioreq eran más los 'Wlños Visitantes", pero
actualmente llega uno de la aldea Tacatón y otro de ln
aldea Llnno de lns Animas. [Jno de estos niños es

colocado en un pequeño altar construido en la
entrada principal del ternplo. El otro "Niño
Visitante" es colocado en el anda uacía que se deja en
un altar hecho en la plnya principal, yo qu" la imagen
del "zarquito" es conducida en u,na lnncha.

La procesión sale d.el ternplo aproximadamente a
lns 9:00 horas, después de una misa; recorre el pueblo
en hombros de los deuotos; a su paso riegan pino; se
-elnboran algunas alfombras de flores y se quenxan
numerosos cohetillos. Al llegar a la playa principal en
donde se encuentra un pequeño muelle, el sacerd.ote y
los miembros de la comisión colocan la imagen en una
lnncha especinlmente adornada. Se inicin así la

17 lbid.

18 lnformante: Josá Alf redo Peralta, presldent€ del comité encargado
de la procesión. Los datos proporcionados son de 1980.

19 lnformante: Ef raf n Alfrodo Guzmán Monasterio. (198O).

EI

procesión en el lngo. La lancha principal en donde uu

el "Niño de Amutitldn" es precedida por nutnerosas
lnnchas adornadas eru las cual<'s uan los músicos de kt

banda y tos romeristas. La procesión toma por kt

margen oriental de.l lngo y lo atrauiesa, dirigiéndo«'
luego al sitio deruominudo "Silln del Niño", QUe tiene
ln forma de un altar monument.al de piedra, el cual s<'

encuentra en el lugar llnmado "Paso de los órganos"
(una creencin populnr dice que allí apareció el Nino)-
En el momento en el que ln procesión pasa por hs
orillns del lngo, los dueños de los chalets tiran pétalos
de fTores y quenxan cohetillos. I'a imagen pennanec(:
en ln "Silln del Ni.ño" hasta las 18:00 hc¡rus de ese

mism.o ilia. A en hora regresa la procesión acuática
por la margen occidental dttl lngo, hasta llegar a la
playa principal, allí es colot'ada de nueuo en el anda
procesional y regresada en hombros hasta el tem,plo.

Preparativos de la procesión

Existe urua comisión que se en(:argu dtt realizar
los preparatiuos y de lleuor a cubo la prtteesión. Esta
comisión está constituitlu por los miembros de. ln
hermand.ad que tiene a su cargo los festejos de. la
Virgen del Rosario y de la Semuna Santa. Según datos
proporcionados por el presidente de ln hermandad,
actualmente esta corusta de un núrnero que osciln
entre 75 y B0 miembros. En h preparación y en t'l
desfile procesiorual colnboru con el comité el
sacerdote de ln parroquitt.

Los preparaú¿¿ros se inician un rnes antes del 3 de
ffmyo, día de la Santa Cruz, que se identifica ton el
gremio de los albañiles. Los de Amutitlnru tuuieron
prestigio como buenos en .su. oficio. Destle la semana
anterior al 3 se init:ia el nr¡uenacio y el urreglo del
altar en donde se encu,entra ln imagen del "Niño de
Amatitlán o de lJelem"; el día domingo se inicin ln
cola de los deuotos quienes se acercan t la iglesia para
uenerar ln imagen. Este altar tiene generalmente como
adorno el símbolo de ln Cruz, arreglndo d.e diuersas
rnaneras: con recortes de papel; con flores rwturales,
etc. En este sitio acompañan al Ni¡o dos imágenes,
estilo bgrroco, estofadas, d,e magnífica calidad y
belleza, de ln Virgen María y de San losé-

En la entrada principol del templo se construye
para esta ocasión un pequeño altar en el cual se

coloca a uno de los 'Wiños Visitantes" y se le adorna
con elementos aegetales, conto hojas de pacaya,
flores, etc.

Ad.emás de los dos altarcs descritos se hace otro
en la playa principal, en el que se deja a uno d.e los
"Niños Visitantes". Este altar se encuentra debajo de
una capílla irnprouisada para el efecto hecha de
madera adornada con recortes y flecos de papel de
china y elementos uegetales: hojas de pacaya, etc.



§

El anda, en la cual se coloca la imagen del Niño
(el zarquito), es adorruda con flores de papel por los
miembros ile b hermandad el .dia 2 de mayo, los
gastos del adorno son financiados con fondos de
dicha agrupación. La lnncha en ln que se conduce al
Niño en su trayecto por el lngo, también es adornada
por las mismas personas. Las otras lanchas que
participan en ln procesión son adornadas por sus

propietarios. Dicho adorno consiste en colocar en el

techo de lns mismas botes con flores naturales; del
techo penden recortes de teln plástica de colores, y en
pocos casos de papet de china.

Dentro de ln lnncha principal, en la cual ua ln
imagen del Niño, se hace un pequeño altar de madera
reuestida con teln phstica de uarios colores. Al pie del
altar se colocan fTores naturales.

:'.&:ff@ r:':
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En la playa principal se congregan los devotos del
Niño de Amatitlán o de Belem para presenciar la
salida de la procesión acuática.

La feria

Se entiende por ferin a un tnercado mayor en el
cual se uenden diuersos artículos. Generalmente se

encuentra ubicado en urla plaza pública. La feria de
Amatitldn se halla distribuid.a en diuersos sitios de la
ciudad, pero la prirucipal concentración de uentas se

encuentra en la plnza central, frente a la iglesia. Otro
grupo considerable de champas ha sido construido
frente a la playa principal del lago y en lns calles
adyacentes al parque Las l'{infas. Muchas de estas
champas perrnanecen allí durante todo el año debido
a la considerable cantidad de turistas, tanto
ruacionales coüLo extranjeros, que uisitan
constanternente el lago.

En esta feria abundan tembién uentas de
comidas populares como las "mojaras fritas", las
tostadas (tortillas) con frijol, gallirua con salda de
tomate, arroz, etc. Estas uentas de comidu tienen
mesas y sillas para que los compradores coman allí.
Son los denominados "comedores populares".

Además de los corruedores hay numerosas uentas
o charnpas de dulces elaborados en la ¡toblación,
conocidos como "dulces de Amatitlán". Entre estos
dulces cabe mencionar el mazapán, la pepitoria o

pepitq los dulces de coco, el matagu,sano, ln
chancaca, el dulce de zapote, el camote, los bocadillos
de coco (blanco, amarillo y ruegro), los dulces de
"colnción" (de uzúcar con .figuras de aruimales y

7



otantoil. En ln ciuilad ile Anwtithín u,tw cantidad
'consídárable ile muieres se deilica a ln elnboración de

dichos ilubes y a iu aenta; en los días de fiestn se

incrementa su actitsi.dail. A pesor de esto, segít'n

informaciones recabadas, no 
- 
todas las "dulceras"

actual¿s "ilben su offu,io" y conocen las recetas

tradicio¡ules" Se dedican o esta tarea únicamente por
'1l,acer negocio". Las "dulceras" de moyor ef,ad se

consideral como las meiores y menosprecian el

trabajo ile las jóaenes a menos que sean sus hips o

nietas.

En tn ferin de AmatitÜún tn¡nbién se ttenden

dulces de otras regiones del país, como los ilulces de

Antigua Guatemaln (frutas- crista-lizailas), ilulces de

colaóión del oriente de la república (ChQuimuln)'
rosarios de htsa, etc.

Tanto los dulces de Amatitlán como los de

Antign Guatemaln se aenden en lns tradicionoles
"ca¡e tas" ebb oradas en T otonicapán.

Tambün encontramos nutnierosas ttentas de artes

y ortesaníos populnres de dinersos d,epartamentos de

io repúblini, 
-tnl,es corno sombreros de oriente,

jugueíes y muebles de madera de Totínicopán,
ilrdmica- ile Totonicapán, cerámica ile Antigua
Guatemal4 etc.

Algunos datos histórieos sobre la romería, la imagen
de[ "Niño de Amatitlán o de Belem" y la procesión

acuática

Como se ha ilicho en párrafos anteiores, ln

imagen del "Niño de Amatitlan o de Bel,em" se

enlontraba origirultnente en Pompichín (ald9a

Befnm). Ee a\lí ttte traslndada en 1789, por orden del
arzobispo Cayetano Francos y Monroy, aln parroquin
de ,eníat¡tlríñ. Se considerb que este sitio era más

adecuado para recibir a ln nu,tnerosa romería a que

daba lugar.2o

Segun datos proporcianados por el historiador
Ernesti Chinchilln-Agiilrr,ln llegada de la imagen del
"Niño d,e Amatitlnn o Belem", de alguna manera está

ainculada al hermano Pedro de Betancur.2l

El mismo autor consi.dera que probablemente ln

ueneración del "Niño de Amatitlnn o Belem"
sustituyó al culto prehispdnico dedicado al espiritu
tutelnr ilel lngo y explica que los primeros misioneros
propicinron la aeneración de imágenes cristinnas en

ios' mismos lagares en los cuales se oerificaban
c er em onin s pr ehisp dnic as. 

2 2

Consideramos que la procesión acuática d'el

"Niño de AmatitlÁn'o Belem", ademús del corácter

rel$ioso del cual está reuestido, es también una

acíiuidad mítim, cuyos orígenes pueden encontrarse

no sol,amente en 
-las 

culturas prehispániccs sdno

también en lrls culturas europeas' particulnnnente en

Españu En este sentido Jaies George Frazer escribe

lo siguiente: "En oarins aldeas de Nauarra se

acostímbro ofrecer lns roga.tiaas Wra la lluoin a San

Pedro y, "oio medio de óbligarle,-los aldeanos lleuan

tn imagen del santo en procesión hasta el río, donde

por ír"r t)eces le iiuitaban a uoluer sobre su

iletennhmción y concederles sus peticio-nes, si el santo

se obstinaba ie- tiraban al agua a ilespecho de ln
ooosición de los clérigos que argüían, con tantu

uLrilail como picdad, que uia sencilln ad'aertencin o

amonestaciiln'adminisitada a la imagen bastnría para
producir el mkmo efecto. Hecho ssio segu.ramente ln

-U;¿oia 
caería antes de lns aeinticuatro horas"''"

No es posible asegurar en qu,é fecha se inició en

Amatitlún ln procesiln acuático, pero segú'n !-9t2t
proporcionrdis por un informante ilota mús alln- d-e

las'sesento años.,a Bn ca¡nbio, de ln ueñeroc'ión de la

imasen del Niño sí existen testimonios históricos

iÁíortantes que inilitan que su culto se realiza desde

ln'éooca cotoninl; tal es 
-el 

caso dé ln referen;cia que

hacá A*onio ile Fuentes y Guzmún, quien esuibe ln

orimera wrte de su obra en 1690. Dicha referencin es

L siguieite: "El pueblo de Pampichí, situado sobre ln

ribela meridionai ile tn lnguna en el sitio que lo estuao

primero el ile Ama-titlán antes ile s¿¿§ dos

iransmigraciones, y fue después cotno estancin del

pueblo- de Amatitlin, tiene treinta aecinos - 
muy

'pobres, y así su iglesin paiiza, es deseada y pobre, y
'estrecha, 

aunque-frecuiniada por 
-romeros, 

por la

milagrom imisen del Santo Niño de Betlém que 9!l!
tieaón, y ,s oduo"orión, de oEtel pequeño htgar"'26

Conclnimos esta parte del estudio dicinndo que

ln finsta estudinda tiéné un carácter religioso y m,|tico'

Cámpartimos' el criterio ile Luis de H.oyos Sáinz y
Ifieuás de Hoyos Sancho, quien-es afirrna-n Q\.e en

Oip".no e Hiípanoamérica -^predominun 
las fiestas

relisiosas. v que en muchás de lns consideradas

,ot'óli"or' í" áon clnras pruebas de sus 
^ 

orígenes

pr e c ris tian o s' poyano s' mí ic o s o primitia o s' 2 6

Ernosto Ghinchilla Aguilar. op. cit., p. 63-67'

tbid.

tbid.

James George F¡azet. La Rana Dorada' Magia y religión' Fondo

de Cultura Económica. México, 1969' p' 1O6'

lnformante: Josá Alfredo Peralta'

Francisco Antonio de Fuentes y Guzmán' op' cit" p' 41o' (El

subrayado es mfo).

24

2520

21

22

El

26 Luis de Hoyos Sáinz y Nieves de Hoyos Sancho' oP' cit" p' 395'



Algunas leyendas y creencias en torno a la imagen de!
"Niño de Amatitlán o de Belem"

Existen numerosas leyendas y creencias sobre ln
imagen del "Niño de Amatitlán o de Bele.m". A
continuación transcribiremos alguruas dé lo.s
re_copilndas durante ln inuestigación reálizuda para la
elaboración del presente boletln.

Algunas leyendas se refieren a su estadía en
Pampichín antes de ser trasladado a Amatitld,n, como
ln siguiente:

"Cuentan que cuando se estaba haciendo el
relleruo, el Niño lo que hacían de día lo deshacía de
noche y hasta parece que los dejó trabajar, según
dicen, hasta que_se.lo_tmjeron pará Amatiitán... i"ro
todas son leyendas".27

Otras hacen mención de lns "trauesuras" del
Niño, como la que se transcribe a continuación:

'_En la capital hay mucha gente que dice -mecontaba un señor que dice-, que el lyiño es muy
juguetóru, muy trauieso, y le deiíu yo -¿cómo ", "íocuestión?_ Fíjese -me dice- que álla creo que en ln
sextu calle -dice- eslaba un iutont.óuil y si metió el
"Niño de Amatitlán" y lo desconectó y el carro se

fue cqminando. La gente dice que sótó oía las risas
¿uedá? jugando felii y... cuandó uio que podíahaber
peligro lo^paró. Y así por el estiio ñay muchas
levendas"-2a

Algunas de lns leyendas relntan su presencín en el

, "El Niño, pues, así en persona, pues él posee el
lngo en ese lugar de l9s órganos, orude iamos a-poner al
de aqui, .allí es onde -pol allí tiene él su tempto y es
por donde nosotros hemos uenido dándonoi cuánfu
p.ues que rnucha gente lo hh uisto asi personal y es
desde entonces sá ha tumado esa celebración íe b
fiesta de é1."2e

lmagen del Zarquito. Se encuentra colocada en la
entrada principal del templo. Es sacada en procesión
el 3 de mayo de cada año.

Anda procesional en la cual se conduce en procesión a
la imagen del Zarquito hasta la playa principal.

27 lnformante: Ef raln Alfredo Guzmán Monastér¡o, Amatitlán, 30 de
abril de 198O.

28 lba.

29 lnformante: José Alfrodo p€ralta.

C¡
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Algunas de las lanchas que participan en la procesión
acuática, antes de partir.

Piedra con forma de altar en el "Sitio de los
Organos". Aqui se coloca la imagen y se deja hasta las
18:00 horas.

l:i:j
::.1

!i
It
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Venta de dulces en Amatiilán, situada en una de las
calles de la población.

Venta de muebles y juguetes de madera de
Totonicapán. Feria de Amatitlán.

13



lnformante José Alfredo Peralta. Presidente de la
hermanadad que se encarga de la festividad del Niño
de Amatitlán o de Belem.

14
lnformante Efraín Alfredo Guzmán Monasterio.



Una de las lanchas en su recorrido por el lago.

Una lancha regresa del ,,Sitio 
de los Orgunor,,, lugar adonde tos devotos han ido a ;lritr; at Niño deAmatitkín o de Belem.


